ENGAGEMENT DE CONFIDENTIALITE

pour les traducteurs de l’œuvre de Maître Omraam Mikhaël Aïvanhov

qui reçoivent des Editions Prosveta S.A. le texte sous forme de fichier électronique

Je soussigné ………………………………………………………

Domicilié ……………………………………………………………..

………………………………………………………………………

………………………………………………………………………

reconnaît ce qui suit :

Dans le cadre de la traduction, qui m’est accordée, de livres du Maître Omraam Mikhaël Aïvanhov  indiqués ci-dessous :

………………………………………………………………………………………..

………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………

il m’est confié les fichiers électroniques du ou des livres à traduire afin de faciliter mon travail.

Je m’engage sur l’honneur à n’utiliser ces fichiers électroniques que dans le cadre du travail qui m’est confié.

 Je m’engage à n’en faire de copie que dans le strict cadre des besoins de la traduction et de n’en donner une copie à qui que ce soit sans l’autorisation écrite des Editions Prosveta S.A. 

Ceci afin d’éviter l’existence de copies pirates.

A la fin de mon travail de traduction, je m’engage à retourner les fichiers électroniques à Editions Prosveta S.A. sans en conserver de copie pour mon usage personnel.

Fait à …………………………... , le …………………….

Signature précédée de la mention manuscrite « Bon pour engagement de confidentialité »

CONFIDENTIALITY AGREEMENT

for translators of the works of the Master Omraam Mikhaël Aïvanhov

receiving texts in electronic format from Editions Prosveta S.A. 

I the undersigned ………………………………………………………

Of (address) ……………………………………………………………..

………………………………………………………………………

………………………………………………………………………

Acknowledge the following:

For the purpose of translation, I have been provided with copies, in electronic format, of the books of the Master Omraam Mikhaël Aïvanhov listed below:

………………………………………………………………………………………..

………………………………………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………

which have been provided in confidence for the sole and express purpose of translation.

I solemnly undertake to use these files only for the purpose of performing the work with which I have been entrusted.
I undertake to make temporary or backup copies only for the sole and express purpose of the work with which I am entrusted, and not to give a copy to any other party, without the written authorisation of Editions Prosveta S.A. I also undertake to take the necessary security steps to prevent access by other parties to both the original files and any copies. 
The purpose is to prevent the creation of pirate copies.

On completion of my translation work, I undertake to return the electronic files to Editions Prosveta S.A., to delete all temporary or backup copies and not to retain any copies for my personal use.

In relation to all copies of the completed translation work, the same conditions apply, once receipt of the final completed work has been acknowledged and accepted by Editions Prosveta S.A.

Signed at …………………………... , on (date) …………………….

Signature to be preceded by the handwritten text, “Read, accepted and agreed as terms of Confidentiality”.
